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AHHOTanus. B pyciie aHTpOIIOJIIOTHYECKOT0 TOAX0AA K SI3BIKY paccMaTpHBaeT-
cst mpo0JieMa SI3BIKOBOTO BOIUIOLICHUS «KOIOB KYJIBTYpBD» B CEMaHTUKE 00pa3-
HBIX CJIOB U BbIpaXeHHH. OIHMCHIBAIOTCS JIEKCHKO-()Pa3eoorHyeckre IoJs,
SKCIUTMIMPYIONINE CHCTEMY KyJIMHApHBIX 00pa3oB, B PYCCKOM M UTAJbSHCKOM
A3BIKaX.

KiroueBble ciioBa: oOpasHoe jekcuko-¢paseonoruyeckoe none, meradopa, 00-
pasHbIe CJI0Ba U BBIPAKCHHS, KyJIMHAPHBIN KOJ KYJIBTYPBIL.

AHTpPOTIOLIEHTPUIECKHIIA TOIX0] K UCCIEOBAHUIO S3bIKa C(POKYCHpOBAI
BHMMAaHHE JMHTBUCTOB Ha MPOOJieMe OMHMCAaHUS CHCTEMBI S3bIKOBBIX 00pa3oB
KaK HallMOHAJIBFHO M KYJBTYPHO OKpPAIIEHHOTO «00pa3HOTO KOjAa», BepOau-
3ye€MOTr0 COBOKYITHOCTBIO SI3BIKOBBIX CPEJCTB U PETYJSPHO BOCIPOU3BOIUMOTO
B NIMCKYpCHUBHOW TpakTuKe. Pa3Hble TpaHW CHCTEMHOCTH OOpPa3HOTO CTPOS
sI3bIKA OIUCBHIBAIOTCS B pa0oTaX, MOCBAIICHHBIX S3bIKOBOH MeTadope, oOpas-
HOU JIeKCUKe W (pa3eoOrHd, KOTHUTUBHBIM M JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKUM
acmekTaM fA3BIKOBOro mupomonenupoBanus [1-7]. Iloxg oebpazuvim cmpoem
A3blKA MBI TIOHNMAaeM 3aKpEeIUIEHHYI0 B y3yCe HAIMOHAIBHO M KYJIBTYPHO-
HMCTOPUYECKA OOYCIOBJICHHYIO CHCTEMY 00pa3oB, MeTapOpHUUECKH pean30-
BaHHYI0 B CEMaHTHKE E€IMHUI[ JIEKCHKO-(Pa3e0IOrHIecKOr0 YPOBHS SI3bIKA,
PETYIAPHO BOCTIPOM3BOAUMYIO B aKTaX KOMMYHHUKAIMH W (OPMHPYIOIIYIO
SI3BIKOBYIO KapTUHY MHpa Hocutenei s3bika [7. C. 6].

MuHAMaNBEHBIME €IMHULAME TIOHATHUHHOTO MPOCTPAHCTBa OOpa3zHOTO
CTpOS SI3BIKA BBICTYIAIOT THIOBBIE IS OMpPENEICHHOW KyIbTYpPhI OOpasHEIE
MpecTaBiIeHusl. ITO BTOPHYHBIE MEHTaJIbHBIE 00pa3bl, OCHOBaHHBIC Ha «CO-
BMEIIEHUH JIBYX KapTHH»: MEPBUYHOTO UyBCTBEHHO BOCIPHHHUMAEMOTo (Iep-
LENTUBHOTO) 00pa3a, XapaKTepru3yoIero HOMHHUPYEMBIA KOHIICIIT, U CaMOTO
00pa3sHO HOMWHHPYEMOTO KOHIIENITA Ha OCHOBAHWU pPEATbHON WM MHUMOW
0oOITHOCTH MX XapaKTepucTUK. Hampumep, oOpasHbIe CIIOBA Medomouuswlii,
Me008blil, CIA0KO2NACHDLI, CIA0KOPEUUBHLIL ‘YMPUPOBAHHO-HEHCHBI, TbCMU-
8blil, y200ausblll’ (0 peuu: 2ojoce, cl06ax; 06 YivlOKe, GuIPANCEHUU TUYQA);
cnawasslil, NPUMOPHLLI, CAAOKUIL ‘Upe3MePHO JIACKOBbIU, TH00e3HbIL, YMUlb-
Hblll, Yeoonugulil’ (0 yenogexe, e2o Manepe 00uWamvpCs: 8bIPANCeHUU 2143, TUYd,
Cl06aX U M.n.) BBIPAXAOT 00pa3HOE IpElCTaBICHUE, aCCOIMATHBHO CBS3bI-
Balolllee BIEYATICHHUS, IPON3BOINMBIE TOJIIOCOM, MAaHEPOH PEeYH M TIOBEICHIS
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Ype3MEpHO YTOAJIMBOIO, 3aUCKHBAIOLIETO YEIOBEKa CO BKYCOBBIMH OIIyILIE-
HUSMU OT CIAAKUX MTPOAYKTOB.

MUHAMATEHBIME €IMHALIAME SI3IKOBOW SKCIUIMKAIIMHM THUTIOBBIX 00pa3-
HBIX TPEACTaBIICHHUH SIBISIOTCSI 0Opa3HbIe CJI0Ba U BhIpakeHUs. KoMruiekcHbie
€IMHUIBI 00Pa3HOTO CTPOS SA3bIKA MPEACTABICHBI Pa3IMYHBIMU TUTIAMH 00pa3-
HBIX TAPagUTM, KOTOPHIE HCCIIEIOBATENIMH YaCTO HHTEPIPETUPYIOTCS KaK 00-
pasHble WU MeTadOpHUECKHUE OIS, 00bECIMHEHHbIE HA OCHOBAHWU CEMAaHTH-
YecKOW OOIMHOCTH TeX WM HHBIX JJIEMEHTOB OOpa3HBIX NpPEICTaBICHHM
[7. C. 6-7,35-47].

OO6pa3sHas Jiekcuka U Ppazeosiorrs Kak 0COOBIN KIIACC S3BIKOBBIX €IMHUIL
HEOJHOKPATHO BBICTYNATN OOBEKTOM MHOTOACHEKTHBIX JIMHTBUCTHYECKUX U
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKUX HCCIIEIOBAaHMI Ha MaTepHaje pa3InyHbIX S3BIKOB
[3, 4, 7-11]. HUccnenoBarensiMi OTMEYAINCH TaKHe KauecTBa OOpa3HBIX CPEICTB
A3bIKa, KaK OBYIUIAHOBOCTh, METa)OPUIHOCTb, MOTHBUPOBAHHOCTh M HIHOMa-
TUYHOCTh CEMaHTHKH; HAIIMYME YyBCTBEHHO-HATIISTHOTO KOMITOHEHTA 3HAYCHUS;
BBIpa)KEHHE SMOITMOHAIFHO-OIIEHOYHOTO OTHOIIEHHS K Ha3bIBAEMOMY SIBIICHHIO
CO CTOPOHBI TOBOPSAIIEro. B crily 3THX KaueCcTB MMEHHO OOpa3HBIN CIIOBAPHBIH
(oHI s3bIKa 00NaaeT HaWOOMbBIIeH HAIMOHAIBFHON CHenn(UIHOCTRIO U Tiepe-
JaeT CHCTEMOW CBOMIX 3HAYCHHWM KYJIBTYPHO OKpAIICHHBIH 00pa3 Mmpa, OTpa-
3UBLIMICS B SI3BIKE.

K unciy 00pa3HbIX TeKCHYECKUX CPEACTB TPAAULIMOHHO OTHOCSTCS:

1. CrnoBa ¢ mepeHOCHO-00pa3HbIM BTOPUYHBIM 3HAYCHHEM, WJIH S3BIKO-
BbIe MeTaopbl — nuuga / cibo ‘To, 94TO CIYKUT UCTOUHUKOM Jyist Yero-i1.” (I1o-
Pbl8 K MBOPUECEY MOXCem MaK e 1e2KO Y2acHymb, KaK U 803HUK, eClu OC-
maeums e2o0 Oe3 numgu. IlayctoBckuid. 3010Tas po3a); ymacaums ‘TOOUTHCS
gpero-J. Pacmonoxenuns jJecTpio, JaCKOW, MoJapKaMu, Kak Obl cMa3aB MacjioMm’
(IIpocu y nux coenacus u o6nrazocnogenus. Tonvko He MOPONUCH; yMACTU Hane-
peo cecmep, a Mamb NPOMUBUINLCA MEOEMY JHCEIAHUI0 He CMAaHem.
C. AkcakoB. CeMeifHasi XpOHUKA); mangiare ‘pacxolloBaTh, TPATHTH OT IIep-
BHYHOTO ‘ecTh, KymaTh’ (Mangiare tutto il patrimonio — 0ykB. Cvecmb 6ce
umywecmeso); ricotta ‘o OGecxapakTepHOM, CIIa0OM YeJOBeKe  OT MEPBHYHOTO
3HAYCHUSA ‘MATKUU CBIp’.

2. CnoBa c TIepBHYHBIM OOpa3HBIM 3HAYEHHEM, BOSHHKIINM B Pe3yJIbTa-
Te MeTa)OPHUUECKOT0 CIOBOMPOM3BOJCTBA, MIIM COOCTBEHHO 0Opa3HBIC CIOBA —
npuecmuca ‘HalOECTh, HACKYUYHTh, TIOTEPATH MPUBJIEKATEIHLHOCTh, CJIOBHO Ha-
nmoeBInast muma’ (4 npocmo 2080pro, umo Mol Opye opyey npuenucs. TypreHes.
Otusl 1 neTH); pozanuk ‘OyiodHoe u3zaenre B GopMe MoiayMmecsa, HaloMH-
Hatoulee pora’, pasticciare 1) ‘myTaTh, 3amyThIBaTh’, 2) ‘XaJITypUTh, IIOXO
BBITIOJTHATE paboTy’ (OT pasticcio ‘TiMpoT, 3areKaHKa, maImTeT’).

OO6pa3Hble BBIpaKEHUS MPEICTABICHBl YCTOMYMBBIME OOpPa3HBIMH CPaB-
HEHHSMH, UIMOMaMH U 000pOTaMH PEUH Pa3HOU CTPYKTYPBL: KaK Kuceib ‘0
000 BSI3KOH KHUIKOCTH ; MAI0 Kauil el ‘0 Cl1adboM YeloBeKe’; He ceapuiub
Kauwiu ¢ Kem-j1. ‘He JOTOBOPHUIIIBCS ; KAK CbIP 6 Macie KAmamucsa ‘KUTh B J0C-
TaTke, B CBOE YJOBOJBLCTBUE ; cuocere nei proprio brodo («n1pUroToBUTH B
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cOOCTBEHHOM OYyJIbOHE») ‘ZeNaTh, pelaTh CaMOCTOSATENFHO, HE CIyIIas YyKHX
coBeToB’. OOpa3HBIC CPECTBA A3BIKA PEaTHU3yIOT B CBOEM 3HAUCHHUH acCOITHA-
TUBHOE COJIM)KEHHE Pa3HOPOTHBIX OOBEKTOB U SIBJICHUH JNEHCTBUTEIHHOCTH Ha
OCHOBaHUHM WX PEabHOTO WM BOOOPaKaeMOI'0 acCOLMAaTHBHOTO CXOACTBA.
OHHM BOIUIOIIAIOT B SI3bIKE KOTHUTHBHYIO METa(hOpHUUECKyI0 MOJEIb: HMEHYIOT
U XapaKkTepu3ylT OAHY IOHATHHHYIO 00JacTh «B TEPMHHAX» IPYroil MoHs-
TuitHO# oOmacTu [12]. CucremMa MCXOOHBIX MEPBHYHBIX 00pa30B (TEMITAIBTOB,
(peiiMOB), OTHOCAIINXCS K OJHOW MOHATUHHOW OOJIACTH, CIYXHUT cBOeoOpas-
HBIM KYyJIBTYPHBIM KOZOM, CKBO3b IIPU3My KOTOPOTI'O HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHAs
OOIIHOCTh OCMBICIISICT U XapaKTePH3YET Pa3lInvHbIC SBICHUS EHCTBUTEIHHO-
ctu. Beimenstorcst anTponoMopQHbIid, 300Mop¢HbIH, GuToMOpdHBIH, HATYpO-
MOPQHBINA, TPOCTPAHCTBEHHBIN U Ap. KOABI KyIbTypHI [13, 14]. OnpenenéHubrit
Hay4YHBIA UHTEpEC MPEICTABISAET UCCIEIOBAHNE KYAUHAPHO20 KOOA KYIbTYPHI
B CEMaHTHKE O0Pa3HBIX CIIOB M BBIPAXCHUH B CHITy CBOCH MaJOM3yYeHHOCTH U
BBICOKOH KYJIBTYPOJIOTHYECKONH 3HAUUMOCTH.

Kak B pycckom, Tak U B UTAJIBSHCKOM SI3BIKE BCTpedyaeTcs Hemanuo 00-
pa3HBIX CIIOB, Ha3bIBAIOIINX MPOIYKTHl IUTAHUS, & TAKKE O0pa3HbIX 0003HA-
YeHUH, XapaKTePU3YIOLIIUX pa3IMuYHbIC SBICHUS OKPYXAaroIlero Mupa Io-
CPEICTBOM KyJIMHapHON MeTadopbl. DTO CBHUICTEILCTBYET O LEHHOCTHOM
3HAYUMOCTH TaCTPOHOMHYECKOW cdepbl B MPAKTHUYECKOW >KHU3HEICATEIb-
HOCTHU YEJIOBEKa U KYJIbTYPOJIOTHYECKOW 3HAYMMOCTH HAIIMOHAIBHON KyXHHU
KaK CUMBOJHMYECKOro (00pa3HOro, oOpsooBOro, pUTYyaIbHOI0) KOAA KYJIbTY-
poI [15]. U3BecTHO, 94TO YeM OOJIbIIIE CYIMIECTBYET B SA3bIKE OJTHOCIOBHBLIX Ha-
WMEHOBAaHUH I OTpaHUYEHHONW CeMaHTHYECKO# o0nacTu, TeM Oosee 3HAUU-
MOM AN KylbTypbl Hapona oHa siBisieTca. PakT meradOpuueckoil HOMHHA-
UM CBUJETENBCTBYET 00 0COOOM OTHOIIEHUU CyOBEKTa SI3bIKa K Ha3bIBae-
MOMY OOBEKTY, MOJydalolieMy B pe3yJbTare oOpa3HOW MHTEpIpETaluy, 3a-
KpEIUIEHHOW B HAaMMEHOBAaHUM, YYBCTBEHHO-HATTSAHYIO W/WIIHA 3KCIPECCHB-
HO-OIICHOYHYI0 XapaKTEPUCTHKY.

HanmeHoBaHUS MPOAYKTOB MUTAaHUS MOTYT BKJIIOYATh B KadyecTBE 00-
pasHBIX OCHOBaHHWH MPEACTABICHUS O Pa3JIMUHBIX SBJICHUAX ICHCTBUTEIBHO-
CTH, WM, HAa00OpOT, KyJIWHApHbIE 00pa3bl CTAHOBSTCA MCTOYHHKOM MeTado-
pHUECKON HOMHMHALIMHK AJIS SIBIICHUN APYTHX KOHIENTYaIbHBIX cep.

3HadyeHus1 00pa3HbIX CIOB peaan3yIOT 1Ba THUIA YIOAOOICHUH:

VYnonobneHre NOpeAMETOB W SBICHUH Ppa3IUYHBIX KaTeropHajbHBIX
KJIaCCOB B IpeJiesiax MaTepHaIbHOM cepsl AKU3HU Ha OCHOBAHUY CXOJICTBA UX
(U3NYECKUX CBOWCTB: aHTPONOMOPQHBIC 00pa3bl — 27a3yHba ‘SIUYHUIA W3
LENBHBIX KapeHbIX suIl, M0 (GopMe HamoOMMHAIOIIAs Ti1a3a’; 300MOpQHBIE 00-
pasel — posicku, pakywku, vermicello ‘Menkne TOHKHE MaKapoOHBI (BepMH-
mens)’ oT vermicello “depBsuok’; puromMopdHbie 00pa3bl — TUAN. PO3AHIbL
‘meueHbe B (hopMe PO3bl’, X6opocm ‘TieUeHbE, HATIOMUHAIOLIEE CYyXHe BETKH ;
mpenMeTHBIe 00pa3sl — spaghetti ‘TOHKUE MakapoHBI OT spaghetto ‘ToHUKas
BepeBKa, Immarar’.
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OOpa3Has XapaKTEepUCTHUKa Ha3bIBAEMBIX MPOAYKTOB CBsi3aHAa 37ECh C
ATAJIOHHBIM 00O03HaUYeHHEM HX (OPMEI. B sI3bIKOBOY (HaWBHOM) KapTHHE MHpa
¢opMa mpeaMeTa 4acTo CBA3BIBAETCS C OINPENEICHHBIM «3TaJIOHHBIM» MapKé-
poM 3TOW (OPMBI, YTO HATJISAIHO JEMOHCTPUPYIOT Ha3BaHHS Pa3HBIX COPTOB
MaKapOHHBIX H3JIENUNA, KOTOPBIX B UTAJbIHCKOM S3bIKE BEIHKOE MHOXXECTBO:
sigarette — curapetsl, capelli — Bonockhl, stellette — 3Be3M0UKH, creste — Tpe-
Oemky u T.1. DopMa KyJIMHAPHOTO MPOJYKTa, KaK MPaBUJIO, U SBISETCS €T0
OTIMYUTENLHBIM TIPU3HAKOM, KOTOPBI MapKHPYyeTcss 0Opa3HOW HOMHHAITUEH.
CaMy HauMEHOBaHUWS KyJIMHApPHBIX MPOMYKTOB TOXE HEPEAKO BBICTYIAIOT B
SI3BIKE Kak 3TaJoHbI popMbl. OHM 3a/1€HICTBOBAHBI B KAY€CTBE MOTHBUPYIOIIETO
OCHOBaHUsI B 00pa3HbIX 0003HAYCHHSX Pa3IMYHBIX MPESIMETOB U SBICHUI: Ha-
panka ‘pyiib aBTOMOOWIIS ; Kaiauom, Kanauukom (ceéepHymuvcsa) ‘HamompoOne
Kajaya, mogoOpaB K COTHYTOMY Tely PYKH M HOTH // OKpYTJIO COTHYB PYKH
WM HOTW; Oaun / 1enéuika ‘0 pa3InHbBIX IPeIMETax B JopMe Tucka’.

[Tomumo dopmbl, KyauHApHBIE 00pa3bl BEIPAXKAIOT MPEACTABICHHE O
KOHCHCTEHIINH, CTPYKTYpE BEUIECTBA: mecmo / pasta ‘dTo-J. BA3KOe ; Kpyna,
Kpynumuamolil, 3¢pHUCHbLI ‘O YeM-JI., COCTOSIIEM U3 0YCHb MEIKIX OKPYT-
JIBIX YaCTULl'; CHYOeHb, CHLYOECHUCHDbLIl, JHceaeo0pa3nblii ‘0 4éM-J1., UMEIO-
IeM KOHCUCTEHIIHIO 3aryCTeBIIEH XUAKOCTH, HAIIOMUHAIONIEH CTyIeHb WIH
xene’. [IpuBeneM npuMepsl KOHTEKCTHOTO CIOBOYNOTPeOIeHuUs, IEMOHCTPH-
pyIoILue HarJIsAHO-U300pa3uTEIbHYI0 (YHKIHIO OOpa3HBIX CIOB: Hauyuua-
tomest ommeneau... Chez Oenaemcsi 3epHUCHBIM, HO30PeBAMbIM, omcedaem,
yepneem. IlayctoBckuii; Cyxo u pe3xo 3autypuiail KPYRUMYAMbLE NecoK HA
cpese bepeca. Harubun; B Oyxme naasanu 6 601vuiom Koauwecmee meoysul.
Omu cmydenucmele cywecmsa HANOMUHATU TAMNOBbIE AOANCYPbI, VKPAULECH-
Hole 3ameiiiusoil pe3vboi. HopukoB-Ilpuboi#i. CpaBHWUTE MOCIESTHUNA KOH-
TEKCT C aHTJIMMCKUM Ha3BaHWeM Meny3sl jelly-fish (Oyks. periba-xeine). Dop-
Ma M KOHCHCTCHIIHS MPOAYKTa WK OJr0a UCTIONB3YETCS B PYCCKOM U HTalb-
STHCKOM SI3bIKaX JJISl XapaKTepUCTUKH (PU3NIECKUX NAaHHBIX YeloBeKa: Qury-
PBI, KOMIUICKIINH: K@AWIHA ‘TOJICTHIN, PBHIXJIBIA YEJOBEK ; HblUIKA ‘O TyXJION
KEHIIMHE Wi peOcHke’; e’ soda (-0) («kak BapéHOe SUI0») ‘O YEIOBEKE C
KpEMKMMH MBIIIIAaMA, YIPYTUM TeloMm’; essere di pasta frolla («OviTh U3
JKUIKOTO TECTa») a) ‘IpsONBIHA, PBIXJIBIA O Telle, MBIIIIAX, KOJKe YelIOBeKa’,
0) ‘ycTaBIINH, BSUIBIHA .

Bropoii Tun ynonoGieHus cBsi3aH ¢ MOJENUPOBaHUEM cdep KHU3HH, He-
JOCTYTHBIX TyBCTBEHHOMY BOCIIPHSTHIO: (PH3UOJIOTHYECKOH, IMOIIMOHATIHHOMH,
HPaBCTBEHHOM, MEHTaJIbHO-PEUYEBON, WHTEIJIEKTYaJIbHOMN, COLMANIbHOM, abcT-
PaKTHO-KaTeropuaibHOH, — [0 00pa3y U MOJ0OHI0 SBICHHI MPEAMETHOTO MU-
pa. Tak, xynmuHapHBIe 00pa3sl MOTYT OBITH 3aJ€HCTBOBAHBI MIPH XapaKTepH-
CTHKE:

1) BHemIHero BWJA, JBIKCHUM, MMOXOAKH YEIOBEKA: gHOCCO ‘YBAaJCHB,
HEYKJIFOKUH 4enoBek’ (OT TMEpBUYHOTO gHOCCO ‘TalyliKa, KIenka’);
pasticcione ‘Tps3HYIA’ (OT pasta ‘tecto’); alto come un soldo di cacio («BbI-
COKHIA, KaK ChIp 32 OJJUH COJIbJIO») ‘MaJIEHBKOTO pOCTa, MaJIEHbKHUIA;
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2) SMOLMOHAIBHBIX COCTOSIHUH U BBIPAXCHHUSI SMOLUI: npuecmsca ‘Ha-
J0€CTh, HACKYUYHUTh, TIOTEPATH MIPHUBIIEKATEIHHOCTD, CIIOBHO HAJOEBIIas THINA’;
cibarsi di speranze («nuTaThCA HAASXKIOW») ‘HanesAThCS ; sono stufa («a Ty-
HIeHass» OT stufato ‘TyleHoe MsCco’) ‘MHE HaJ0emo’;

3) uepT xapakTepa U HPaBCTBEHHBIX KaueCTB YeJIOBEKA: Mepmblil Kanay
‘ONBITHBIN, BUIABIITHI BUIIBI YETIOBEK ; pastocchione ‘ nOOPOIYIIHEIN TOJICTAK’
(oT pasto ‘ena, npuHATHE THLIN); Ficotta ‘OecxapakTepHBIH, c1a0bIi YeIoBeK’
(oT ricotta ‘markuii cwvip’); persona di pasta frolla («aen0Bek U3 KUIKOTO TeC-
Ta») ‘OecxapakTepHBIN, CITaO0OBONBHBINA YENOBEK’; persona di grossa pasta
(«gemoBek u3 Tpy0boOro Tecta») ‘MpocToif, TpyObIif, HEBOCTINTAHHBIN YEJIOBEK ;
buono come il pane («xopoumii, kak xye0») ‘A00OpeHIIel QyIIn YenoBeK’; ne
carne, ne resce | Hu pvloa, Hu MACO ‘O YEIOBEKE, HE UMEIOIIEM OTIHIUTEIh-
HBIX UHJIUBUIYaJIbHBIX CBOMCTB’;

4) COIMaNBHOTO TOBEACHUS YEJIOBEKa M OTHOIICHHI B OOINECTBE: @e-
wiame 1anuiy HA ywu ‘TOBOPUTH HETPaBIy, BBOAUTH B 3a0IyKJeHHE ; avere
le mani in pasta («<AMeTh PYKH B TeCTE») ‘OBITh 3aMEMIaHHBIM B KaKOM-TO Jie-
ne’; mangiare a ufo / a scrocco ‘XuTh 3a 4yXoil cuer’; cibare di promesse
(«KOpMHTH 00CIIAHUAMNY ); mangiare vivo («ChelaTh KU3HBY) ‘pyrarb, OTPaB-
JISTh )KU3HB, TEP3aTh, MyYHTH;

5) siBJIEHMIA, OTHOCSIIUXCS B Pa3IMYHBIM cdepam KU3IHEISATSIBbHOCTH
YeJIOBeKa: MEKIMYHOCTHBIC OTHOIICHUS, COLMaIbHas AeSITEIbHOCTD T.I1.: X71e0
HacywyHblil ‘caMoe Ba)KHOE, HEOOXOIMUMOe JUTsl CYLIECTBOBAHUS ; nuuia, cibo
‘T0, YTO CIYKUT WCTOYHUKOM JUIsi 4dero-i.” (nuwia ons Oywiu, cibo per
’anima); pastetta ‘MoOlIEHHUYECTBO, CTOBOP’ (OT pastetta ‘OMMHHOE TECTO’);

6) KadecTB IIMPOKOTO Kpyra SIBJICHHW: KAK Cblp 6 Mdacle Kamambcs
“XKHUTh B IOCTAaTKe, B CBOE YIOBOJIBCTBHE ; NeUb, KAK O1uHbl ‘OBICTPO JEeNaTh
YTO-J1. B OOJIBIIIOM KOJHYECTBE ; non e cibo per i suo denti («numa He 10 3y-
06amM») ‘0 CIIOXKHOM Jeie, Hepa3pelmnmMoil ipodiieme’; cascar come il cacio sui
maccheroni | come il formaggio sui maccheroni («<OIXOINUTb, KaK CHIP IS
MakKapoH») ‘ObITh KaK HEJb3s 00JIee KCTaTH .

I'pyniiel 006pa3HBIX CJIOB M BBIPAKEHUH, BAPUATHBHO PEaTM3yIOLINE CXOM-
HbIE 00pa3HbIC IPECTABICHNS B PAMKaX YCTOMUMBBIX MeTaQOPUIECKHX MOJIETIEH,
COCTaBIIIOT 0Opa3HbIe JIEKCHKO-(PPa3eoIOTHIeCKUe TapauTMbl, KOTOPHIE B 3aBH-
CHMOCTH OT CEMaHTHUEeCKOW OJIM30CTH 00pa3HOTO OCHOBAHHSA C CIUHULAMU JPY-
TUX TOMOOHBIX TapaurM MOTYT OOBEIUHATHCS B 0OOliee KPYIHBIE S3BIKOBBIC
CTPYKTYphl — o0Opa3Hble JeKcuko-(ppazeonorniaeckue mois [7]. Hampumep, Bce
o0pa3Hble CpeACTBa f3bIKA, PEATM3YIOIIME B KauecTBe OOpa3HOrO OCHOBaHHUS
MPEACTABIICHUS O MPUTOTOBJICHUYU THIIM 1 OJF0/IaX HAMOHABLHOW KYXHU, MOTYT
COCTaBHTH OOITUPHOE JIEKCHKO-(Ppa3eoJIOTHUYECKIE TI0JIe KYJIMHAPHBIX 00pa30B.
COBOKYITHOCTh BCEX OOpa3HBIX EAMHHIL MOJS IEMOHCTPUPYET (parMeHT Haluo-
HaJIbHOM MeTa(opuuecKol KapTUHBI MHpA, CBSI3aHHBIA C OOpa3HBIM MEPEOCMBIC-
JIEHHEM HCXoHoro 6a3oBoro koHnenrta «EJIA / TTUILA».

OCc00EHHOCTEI0O METapOPUIECKOTO MHUPOMOJCIHPOBAHUS, PE3YIHTATHI
KOTOPOTO BOIUIOTHJINCH B CEMaHTHKE OOpa3HBIX CPEICTB S3bIKA, SBISICTCS
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BKITIOYEHHOCTH 0230BOT0 MCXOAHOTO 00pa3a B YCTOHUMBBIN crieHapuil (ppeiim)
ero OsrroBanusa. CTpykTypa (peiimMa CoMepKUT KOMIUIEKC THUITOBBIX CHTYAaITHi
(croTOB), KaXKABI 3JIEMEHT KOTOPHIX MOXET OBITh MIEPEOCMBICIIEH B IIpOIecce
Mmetadopuzanuu [1-3, 6]. Tak, mpeacraBiaeHUs] O KyJIHHApHBIX OJ0ax MU
MPOAYKTax MUTAHHS, BKIIOYAIOIINE 3HaHUA 00 ux popme, pazMepe, BKyce, 3a-
maxe, CTPYKType W T.IL., CBSI3aHBI TaKXe C MPOIECCYATbHBIMHA CUTYaIlUSIMHU
MPUTOTOBJIEHUS ONION M3 ONpEACTICHHBIX MPOAYKTOB U MX IMOTJIOIIEHHUS CYOb-
€KTOM C YYETOM BCEBO3MOKHBIX 0OCTOSTEIHCTB 3TUX MPOIECCOB.

B 3HadeHMn oTmenpHOW 00pa3sHOHN JIEKCHMKO-(PpPa3eoIOTHISCKON eMuHU-
Bl 3areyarieH JUIb (QparMeHT MeTadopu3alurl KOMIDICKCHOTO CIICHApUS:
MPOIECC MPUTOTOBJICHUS (6APUMBCA 8 COOCMEEHHOM COKY ‘KUTh, paboTaTh,
pemaTs Kakue-To BOIPOCH M30JIMPOBAHHO, HE MCIONB3Ys OMBIT APYTUX, HU C
KeM He o0mmIasice’; cuocere nei proprio broodo («cBaputh B COOCTBEHHOM
OynboHE») ‘caenaTh YTO-JI. CaMOCTOSITENbHO, HE CIIymlas 4y»KHX COBETOB’);
XapakTep IEHCTBHI B TIpollecce NMPUTOTOBJICHHA Onrona (girare la fritatta
(O6ykB. mepeBepHYTh SUIHUITY) ‘UCKA3UTH CMBICI CJIOB, CYTh IMTPOUCXOIAIIETO’);
pe3yJbTaT mpolecca MPUroTOBJICHUS OIf0/Ia ¢ YIETOM KavyecTBa MOJTYYEHHOTO
MIPOAYKTa (nepevlit 0J1UH 6ce20a KOMOM ‘TIEPBBHIA OMBIT HE BIIOJHE YJa4eH’;
non tutte le ciambelle riescono col buco («He Bce TTOHIUKY TTOTYIMIACH C JIBI-
poOUYKaMmu») ‘He BCE yAaJOCh B PABHOW CTETEHU XOPOILIO, UMEIOTCS HEKOTOpbIe
HepocTatku’); dopMma (pozaauk ‘Oyiodka, mo (opMe HalOMHUHAIOIIAsS Por’);
CTPYKTypa (1edeney ‘Kapamenb, Ipo3padHas W Taromlas, Kak Jiexa’); BKyc (an-
nemummHplil ‘BHEIIHE TPUBJIEKATEIbHBIN, COONa3HUTENBHBIN (OOBIYHO O JKEH-
mwee)’; zuccherino ‘06 oueHb MPUATHOM, MUJIOM YeliOBeKe’ OT zucchero ‘ca-
xap’); pasmep (Kpowka, Kpouwieunwtii ‘00 OYEHb MAaJCHBKOM YEIOBEKE WU
mpeaMeTre’) U Ipyrue CBOMCTBA MPOMYKTA; MPoIlece oadu oiona (nodasans
Ymo-i1. n00 KAKUM-I. COYCOM ‘TIPETIOAHOCHTH HH(MOPMAIINIO TIOJ| OTpe/IeIeH-
HBIM YTJIOM 3pEHUS’; HU HOO KAKUM COYcOM ‘HY TOJ KaKUM BUIOM, HU B Ka-
KOM CITy4ae’) W TIOTJIONICHHs UM (ecmb 2razamu, mangiare con gli occhi
‘MPUCTANBHO, C HAPSKEHUEM CMOTPETh Ha KOro-11.”).

Ha mpumepe nexcuko-ppa3zeoaorndeckoil napaaurMpl «H3IeNus U3 Tec-
Ta» B PYCCKOM W HTaJbSHCKOM SI3bIKaX MOXHO HaOIIOAaTh, Kak oOmas ams
IBYX S3BIKOB MeTadopuieckas MOIENb, aCCOIMATHBHO CBS3BIBAIOIIAS MTPOIECC
MPUTOTOBJIEHUE OJION M3 TeCTa C COUUAIbHON AEATENBbHOCTBIO YeNlOBEKa, MO-
pa3HOMY BOILIOMIAETCS B OOpa3HOM CTpoe Kaxkjaoro s3bika. [lpemcraBienus,
CBSI3aHHBIE C MPHUTOTOBJICHHEM IHPOTOB W APYTUX M3IeNni u3 Tecta (cdepa
MaTepUaNbHOTO OBITa YeJIoBeKa U ero (PU3NYECKUX ACHCTBUIA), JIETTIH B OCHOBY
00pa3HOTO0 MUMEHOBAHUS LIEJIOTO Psiia Pa3iuYHbIX SIBICHUN KU3HU U3 001aCTH
COLIMAIFHOTO TIOBEJICHUSI YeloBeKa. JT0 0Opa3Hble HAMMEHOBAaHUS TPYHAOBOTO
poriecca BooOIIIe B UTATBSIHCKOM SI3bIKe (pasticcio ‘pabota, neyo’ OT mepBuY-
HOTO 3HAUYEHUS pasticcio ‘TIUPOT, 3aleKaHKa’) U pe3yJbTaTOB NEATCILHOCTH B
PYCCKOM si3bIKE (60m makue nupozu ‘BOT Tak oOcTosT nena’). B ocHoBe Me-
TahOpUIECKOr0 yIOAOOIEHNS 3/1€Ch JISKUT MPEICTaBICHNE O TTPUTOTOBICHUHT
MUPOTOB KaK IOCTaTOYHO TPYAOEMKOM, HO IPUBBIYHOM, OOBIIEHHOM TIpOIIecCe,
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TpeOyIolieM BpEeMEHH, BHUMAaHUS, TEPIEHUS, YMEHHUs, YTO XapaKTEpPHO AJIs
m000it paboTHI BOOOTIIIE.

[ponecc «cTpsmHW», MPENNONaralolii 3aMelIiBaHUe TecTa, KOr/a
CMELIMBAIOTCS Pa3INYHbIe HHTPEOUCHTHI (B0, MyKa, silla), mauyKaeTcs Imocy-
Jla ¥ caM II0Bap OKa3bIBaeTCS B MyKE MJIM TECTE, aCCOLMUPYETCS Y HOCHTENEH
UTAJIbSIHCKOTO SI3bIKA C YEM-TO HEIOHSITHBIM M 3allyTaHHBIM (pasticciare ‘my-
TaTh, 3aIyTHIBATh ; pasticcione ‘TOT, KTO BCe MyTaeT ). DTOT ke 00pa3 B IBYX
SI3BbIKAX CBSI3aH C BBIPAKEHHEM INPEICTABICHUS O HEAKKypaTHOCTU M HEJOOpo-
COBECTHOCTH HYeJIoBeKa (IpocTropedHoe ycmpanamu(ca) ‘Mcnavkath(cs)’; co-
cmpanams umo-1. ‘clienatb OBICTPO W HEKAaYeCTBEHHO , pasticciare ‘Xanty-
PHTB, TUIOXO BBIOJNHATH PalOTY’; pasticcione ‘TpA3HYIA'), a TAKKE C YeM-IL
0OMaHHBIM M HE3aKOHHBIM (0O6cmpanamp Oenvye ‘cosepuiumv He3AKOHHLIE
onepayuu’; Oblmb 3aMeUIAHHBIM 8 YeM~1. ‘yJaCTBOBAaTh B HE3aKOHHBIX JIe-
nax’; pastefta ‘MOIICHHUYECTBO, CTOBOpP’ OT IEPBUYHOTO pastetta ‘OIUHHOE
TecTo’; mettersi nei pasticci (OyKkB. MoNacTh B MTUPOTH) ‘BIYTaThCS B HEMPHUSAT-
HyI0 uctopuio’). O6pa3 MOTHUMAIOMIETOCS Ha JPOXIKaX TECTa B CEMaHTHUC-
CKOMW CTPYKType 00pa3HBIX CIIOB M BBIPaKECHUH CITYKHUT CPEJCTBOM XapaKTepH-
CTHKH OBICTPOTO (PU3MYECKOT0 pOCTa YENOBEeKa U IPYIUX JKUBBIX CYILECTB MIIH
WHTEHCUBHOTO YBEJINYEHHUSI MAaTEPUAIbHBIX OOraTCTB, KOJIMYECTBEHHBIX IIOKa-
3areneil. B pycckoMm s3bIKE — pacmu Kak Ha Opoicrcax ‘ObICTPO U UHTCHCHUB-
HO MpHOaBIATE B pocTe (0 YeJI0BeKe), B KoJuuecTBe (00 MMyLIEeCTBe, ICHbrax,
MPOIEHTax U T.1.) . B utanbsackom — lievitare ‘ObICTpO U 3HAYUTETHHO yBEIH-
yuBaThes (00 UMYIIECTBE, IEHBIaX, MPOLIEHTaX U T.11.) " oT lievito ‘ npoxoxu’.

PaccMmoTpenHble TpuMepBl TOKa3bIBAIOT, YTO TPU CXOACTBE THUIOBBIX
00pa3HBIX TNPEACTABICHUH B HCCIEAYEMBIX S3bIKaX OTCYTCTBYIOT IpSIMBIC
MEXBbSI3bIKOBBIC JIEKCHYECKHE HKBUBAJICHTHI, B Y€M H IPOSABISIETCSA CBOEOoOpa-
31e HAIlMOHAJILHOM S3BIKOBOWM KapTHHBI Mupa. HaOmioneHus Haj «KyJTHHApHOM
JIEKCUKOW» PYCCKOTO M MTANIBIHCKOTO SI3bIKOB MOKA3allM, YTO B HUX JOCTATOYHO
IpoOHO IIPEACTaBICHAa HOMEHKJIATypa CEMaHTHYECKON IPyMIIbl «OJ0aa U3 Tec-
ta». CroJia BKIFOUAIOTCS CJIOBa mecmo | pasta, 0003HAYAOIIIE POJIOBOE TOHS-
THE, HAUMEHOBAHUS PA3HOBUAHOCTEH TecTa (PyC. KéauwiHa ‘IpOXOKEBOE TECTO ;
UTal. pastetta ‘ONMHHOE TECTO’), Ha3BaHWS KyJIMHApHBIX HU3/ENUIl M3 TecTa
(utan. pane ‘xne®’; maccheroni ‘MaxapoHwl’; lasagne ‘TUpOKas Jarmiia’;
lasagnone ‘xpynnas nanma’; spaghetti, gnocco ‘ranyuika, Kieuka’; torta ‘Topt’
U Ap.; pyc. X1ef, Kanau, Kapaeail, OyOIUK, po2anuK, RUpPoz, RUPOIHCOK, J1enéul-
Ka, O71uH, NOHYUK, MOPH, RUPOIICHOE, TANUIA, BEPMULLEIb, MAKAPOHBL U JIP.).

brrona U3 Tecta cocTaBIsIM OCHOBY TPaJWIIHOHHOTO PAIOHA, CITYKUIN
MOBCEAHEBHOW MUILEH (HEeIOpOoTrHe, MOBCEMECTHO PaclpoCTpaHEHHbIE, MOIe-
XKallue JUINTeIbHOMY XPaHEHHUIO) U B TO e BPeMsI BXOJMIN B YUCIIO TPaJULIU-
OHHBIX PHUTYaJbHBIX M TMpPa3THAYHBIX KymaHud. OCHOBHBIM ITOBCEIHEBHBIM
OmooM 13 Tecta sBisieTcs xieb. M B pycCKOM M B UTATBSHCKOM SI3BIKAX CIIOBa
XJ1e6 ¥ pane MOTYT UMETh PACHIMPHUTEIBHOE 3HAUCHHUE ‘BBIIICUCHHOE H3IENHUE
W3 TecTa, Jr00oe XIebo0yIouHoe u3aenre’, a TakKe PacIIuPUTEIIbHOE METO-
HAMHUYECKOE 3HAYCHHE ‘ela BooOIe’, 3aKpeIuiecHHOe B OHOICHCKON Tpaauiun

89



E.A. Opuna

(«Xneb naw nHacywmwiili 0ail Ham OHeCb...»). DTH CIOBa B 000UX s3BIKAX UMe-
10T 00pa3HbIe (IepeHOCHO-MeTaQopHuIecKue) 3HAUCHHSI ‘3apab0TOK, CPEICTBA K
MPOMUTAHNIO, CYLIECTBOBAHUIO (TIOJB30BAThCAd UYXMMU CpPEACTBAMU MaAn-
giare il pane a ufo — ectb uyxoii xyeo, HaxneoHuk). CIIOBO XJ1e6 IMEET TaKXKe
KYJbTYPHO-CUMBOJIMYECKH KOMITOHEHT 3HAYeHWs, BKIIOYAININN amOuBa-
JICHTHBIE CMBICITBL: 1) KU3HEHHO Ba)kKHAsI IEHHOCTH, NCTOYHUK JKU3HEHHBIX CHII,
OLICHUBACMBIM HCKIIOYUTENIBHO MONOXKUTENbHO (X1ed — écemy zonoea, xneo-
bamrwwka, buono come il pane — nobpeiimeit aymm 4enoBek), 2) MIOTCKOE,
3eMHOE HaJaJio, B IPOTHUBOBEC NyXoBHOMY (He xs1e60m eOunwvim.. ).

BTopoil cuMBOJIMYECKUI CMBICH HE CBSI3aH C OTPULIATENHHOM OLEHOYHOMN
KOHHOTAIIUCH U MPAKTUYCCKU HEUTPAIHU3YeTCs, T.K. XJIeO SBJISICTCS HEJOPOTUM U
MTOCTHBIM KYIIAaHBEM, B CBSI3M C Y€M CHMBOJIM3HUPYET 3) CKPOMHYIO WM OeTHYIO
KU3HB (Hepedusamscsa ¢ xXneoa Ha 600y, Hcumov Ha Xaede u ode ‘6eTHO KUThH )
WA TPYJHYIO CyAbOY, Nonto (mangiare il pane pentito — eCTb TOpHKUH XJIeO
‘UCTIBITHIBATh COXAJICHHUS O Tpou3olieniieM’). B 1enoM KylbTypororudeckas
(0Opa3HO-CHMBOJIMYECKAs, AKCHOJOTHYCCKas, MHU(OIOTHIecKas) CeMaHTHKa
xjeba COBIIAAACT B JIBYX A3BbIKaX. Paznyumns IIPOABJIAIOTCA B TOM, YTO, B OTJIMYUC
OT PYCCKOTO, B MTAILSHCKOM CIIOBO pamne MOXET BBIpaXaTh 3HAUCHHE ‘KYCOK
4ero-i1.” (KyCOK MbIJIa), @ B PyCCKOM SI3BIKE, B OTIIMIHE OT UTATBSIHCKOTO, CJIOBO
XJ1e6 UIMEeT METOHUMHUECKOE 3HAUCHHUE ‘3CPHOBBIC KYJILTYPbI, U3 KOTOPBIX Jie-
JIAeTCSl MyKa JUIsl BBITICUKU XJie0a’, 3TO CBUJCTENBCTBYET O TOM, YTO B PYCCKOM
SI3BIKE TIPEJICTABIICHUE O XJIeOe KOHIIETITYyaIH3upyeTCsl CKOpee KaK O MPOAYKTe B
BEIIECTBCHHOM 3HAUCHUH (KyCoK, OyaKa, bamon, Kupnuy xjieoa), a B UTAIbIH-
CKOM, Ha00O0pOT, KaK apTedakT, UMEIOIIHIA ONPEIeICHHYIO MPOCTPAHCTBCHHYIO
¢dopmy, T.e. B IPEIMETHOM 3HAYCHUH.

Paznuums rpymnmel «u37enus U3 TeCcTa» B JIBYX SI3bIKaX IMPOSBISIOTCS B
TOM, 4TO €CJIM B PYyCCKOM KyJIbTYpe Oosiee IpoOHO U pa3HOOOpa3HO UMEHYIOTCS
BBITICKaeMble M37enus (xy1e00-OyJI04HbIe: Kaaau, Kyau4...), TO B UTaJbsH-
CKO¥ — BBICYIIEHHBIE M3IENUs U3 MPECHOTO TecTa, TpeOyromuye BapKi B BOJE,
T.€. MaKapoHHbIC uznenus (spaghett, vermicelli...), KOTOpbIe B PYCCKOM SI3bIKE
MMEIOT HECKOJBKO WCKOHHBIX HAUMCHOBAaHUH JlaHUA, 2AIYUIKU, POHCKU, A
OCTaJbHBIE SBISIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIMU W3 HUTANBSHCKOTO (MAKAPOHbL, Gep-
Muutens, cnazemmu). CaMo CIIOBO mecmo / pasta iMeeT B UTATbIHCKOM SI3bI-
K€ MHYI0 CEMaHTHUYECKyIO CTpYKTypy. OHO BBEIpa)kaeT pOJIOBOC MOHATHE ‘Ma-
KapOHHBIE U3enus’ (B PyCCKOM SI3bIKE — MakapOHbI), UMEET METOHUMHUYECKOE
MIEPEHOCHOE 3HAYCHHE ‘TTUPOXKHOE’, TIEPEHOCHBIE MeTaQOpHUECKre 3HAUCHMS:
1) ‘xneiikas rycras Macca, MECUBO’, peau3yIolas yrnoao0JIeHne 0 CXOACTBY
¢u3nYecKuX KadyecTB (KOHCHUCTCHIIMS, CTPYKTypa BeUIeCcTBa), U 2) ‘xapakrtep,
HpaB 4YenoBeka’ (3Ta ke MeTadopuyueckas MOIENb BOILIOTHIACH B 0Opa3HOMH
ceMaHTHKe (hpa3eosIOTU3MOB «CIeNaH U3 Kakoro tecra?»: persona di grossa /
buona / frolla pasta, xoTopble yxe Ha3bIBAJINCH.

CocTaBisisl )KU3HEHHO BaXHYIO TIOTPEOHOCTH YENOBEKa, MUIIA SBISETCA,
C OJHOM CTOPOHBI, HETIPEMEHHBIM aTPUOYTOM €T0 MOBCETHEBHOW JKM3HU, a C
JIPYTO# — IIEHHOCTHO 3HAYMMBEIM O0BEKTOM B OOBIIIEHHOW KapThHE Mupa. bes-
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YCJIOBHO, 3TO MPOSIBUJIIOCH B A3BIKE U 3aKPEMUIOCH B SI3BIKOBOM KapTHHE MUpa
CIIe YoM 00pa3oMm:

1. KynunapHas neKkcuka 4acTo sIBJISETCS MPOM3BOAHON U 00pa3HO MOTH-
BUPOBAHHOM, COXpaHSET KUBYIO BHYTpPEHHIOO (opmy cnoBa: apanka ‘Oy-
JIOYHOE u3Jenve B (opMe KOIblla, HAIIOMHHAIOIIEE por OapaHa’; mpydouka
‘COPT MUPOKHOTO B BUZAE TPYOOUKH C KPEMOM BHYTPHU ; X80POCH ‘COPT XPYy-
CTSIIETO, )KAPEHHOTO B Macjie NeUeHbs ' ; vermicelli ‘MenKue TOHKME MaKapOHBI
(BepMmutiens)’ ot vermicello “4epBSYOK’; MHOXKECTBO HaMMEHOBAHHI COPTOB
MaKapoH, BRIpaXAIONTUX CXONCTBO 1o (Gopme: spaghetti ot spaghetto ‘ToHKas
BEpEBKa, IImarar’; sigarette — curapethi; stellette — 3Be3nouky; capelli — Bono-
CBI; creste — TPeOCIIKY; POIHCKU, PAKYWIKU U JIP.

2. KynuHapHas JeKCHKa 9acTO CITy’KUT MCTOYHHKOM OOpa3HBIX HamMe-
HOBaHUI 1 00pa3HBIX XapaKTePUCTUK PA3IMYHBIX (AKTOB U SBJICHUH JCHCTBU-
TEJIBHOCTH: K6AWHA ‘TOJCTHIN YENOBEK C PACILUIBIBIICHCS, PBIXJION (QUTYpON’;
Kucenp a) ‘BsUTbIi, cTabOBONBHBIN YeNOBEK’, 0) ‘Bsi3Kasl MOMYXHUIKAas mMacca’;
nplwiKa ‘0 TyXJIOM peOEHKe WM JKEHIIWHE ; gnocco ‘yBaJeHb, HEYKITIOKHUI
YeJOBEK’ OT MEPBUYHOTO 3HAUCHUS ‘TallyliKa, Kieuka'; pezzo di pane ‘no0-
PBIN, XOPOIIHA YeI0BeK  OT MEPBHYHOTO «KYCOK XJieOay»; minestrone ‘Ciox-
HOE, 3aITyTaHHOE JIeJI0’ OT MEPBUYHOTO HA3BaHMUS CyTIa.

3. Kynunapnas nexcuka BXOIHUT B COCTaB (ppa3eosloTM3MOB U YCTOWYH-
BBIX CPAaBHEHUH: He lanmem wiu Xj1ebamp ‘ObITh HE XyKE APYTHX ; 3a6apums
Kauty ‘3aTesiTh XJIOMOTINBOE ACI0’; yXa UX nemyxa ‘€pyHzaa, 4YTo-To Helernoe’;
KaK culp 6 macie Kamamovcsa KUTh OJaromoilydHo, B JOCTaTKe, N300I’ ;
hai fatto un minestrone / e’ un minestrone («CIelaHO, KaK CYIl «MHUHECTPO-
He») ‘O HEeJOTMYHOM, HETOHSATHOM TEKCTe, MpowsBeneHuu’; ciliegina sulla
torta («BUIIIEHKA Ha TOPTE») ‘TIpEKpacHOE 3aBEpIIEHHE Yero-i., IpKasi 3aKITto-
YUTEIbHAs AETaIb Yero-i.’.

4. KynunapHas JieKCMKa B OOpa3HOM (PYHKIIMOHHPOBAHWU BBIpa)kact
[IEHHOCTHBIE YCTAaHOBKH TOBOPSIINX, Ja€T IEHHOCTHYIO XapaKTEPUCTUKY Ha3bI-
BAaEMBIX OOBEKTOB M BBIPAKACT 3MOILMOHAIHHOE OTHOIICHHWE K HA3BIBAEMBIM
SIBIICHUSIM JIeHCTBUTENbHOCTH. Hampumep, B pycckoM si3bike OoOpas3Hasi mapa-
IUTMa CIIOB, MOTHBHPOBAHHBIX JIEKCEMOHN Kauia ‘CBapeHHOE Ha BOJE MM MO-
JIOKE KyIIaHbE W3 KPYIBI', CBSA3aHO C OTPHUIATEIHHOW KOHHOTAITHEH ‘4TO-TO
3alyTaHHOE, CIIOKHOE, KaK OyJITO BCE MEepeMeIanoch, Kak Kpyla B Kallle <u
3TO TUIOXO0>’: Kawia ‘Hepa3Oepuxa, MyTaHWINA’; KAWid 8 201106€ ‘OTCYTCTBUE
MMOHUMaHUS, TIOPSIIKa B MBICIAX ; 3d6apums Kauiy — ‘3aTeATh CI0KHOE, XJIO-
MOTIIUBOE JIETI0’; 3aeapyxa ‘CI0XKHOE, 3aIlyTaHHOE JeJl0, CyMATHUIA’ B Cpe/He-
00CKOM JTHAJIeKTe 3aeapyxa ‘My4Has Kallia, 3aBapuBacMas Ha MOJIOKE WJIH BO-
ne’; pacxaéovieamsv Kauiy ‘paciyThIBaTh HEIPHUITHOE, CIIOXKHOE JIeJo’ .
B uranesHCKOM SI3BIKE Ka4yecTBa TeCTa (pasta) acCOLMATUBHO CBSI3BIBAIOTCS C
LIEHHOCTHBIMU XapaKTEepPUCTUKAMHU dYeloBeKa: 1) ero xapakrepa persona di
grossa pasta (9enoBeK u3 Tpy0ooro Tecta) — MpoCTOH, rpyOBIi, HEBOCITUTAHHBIH
4eNnoBek; persona di buona pasta (4enoBeK U3 XOPOIIIETo TeCTa) — JOOPOIYIII-
HBIH YEJIOBEK, NOOpSK; persona di pasta frolla (1enoBek U3 KHUIKOTO TECTa) —
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OecxapaKTepHBIi, c1a00BOJBHBIN YeJOBEK; 2) BHEIIHETO BUAA U 3) COCTOSHUS
yenoBeka: essere di pasta firolla (ObITH M3 XUOAKOTO TECTA) a) OPSIOIBIA, PHIX-
JIBIH O TeJe, MBIIIIAX, KOXe YeJIoBeKa, 0) YCTaBIINM, BSUTBIH.

5. Kynunapnas nexcuka 1 pa3eoyorus Kak B MpsSMOM HCXOTHOM, TaK U B
MEPEeHOCHO-00pa3HOM yNoTpeOieHnH 00IagaeT ApKUM HallOHATbHBIM KOJIOPH-
TOM, BCEIJla OKa3bIBACTCS HAIIMOHAIIBHO OKPAIIEHHON U COINIaCHO «JIMHTBOCTpPA-
HoBemdeckol Teopuu cioBa» (B.M. Bepemarun, B.I'. KoctomapoB) conepkut
TaK Ha3bIBAEMBIM «KYJIbTYPHBIN» WIN «CTPAHOBEIUECKHUI) KOMIIOHEHT.

MHorue HaMMEHOBaHMA OJFOJ HAILMOHAJIBHON KyXHH, HOCIY>KUBILIHME HC-
TOYHHKOM OOPa3HOTO UMEHOBAHMS M XapaKTepH3alliH, SBISIOTCS 0e39KBUBAJICHT-
HbIMU. OHM HE UMEIOT CEMAaHTUUYECKUX aHAJIOTOB B JIPYTHX SI3bIKaX (0.1uHbl, Ka-
J1ay, Wiy, yxa) U 3aUMCTBYIOTCSI B CIIy4yae PaclpoOCTpaHEHUs TOro OJrona WM
MPOYKTa, KaK MPOU3OIILIO C 3aMMCTBOBAHUSIMHU B PYCCKHM M3 UTANBSIHCKOTO Mda-
Kapouwl, eepmuuiens, cnazemmu, nuyya, aa3ansa. B cucreme OOBIAEHHBIX
NpeICTaBJICHUN YenoBeKa O MUpe 00pa3 ONpeaesIeHHOrO STHUIECKOTO COOOIIECT-
Ba (HapoJa WIM I'OCYJapCTBa) HEPa3phIBHO CBSA3aH CO CIIOXKMBIIMMUCS B POIHON
KyJIbType YCTOWYMBBIMH COLMOKYJBTYPHBIMU CTEPEOTHIIAMH, B YMCIO KOTOPBIX
BXOJISIT TPAAULMOHHBIC IPOAYKTHI MUTAHUS M OMI0Aa HAMOHANBHOM KyxHH. OHU
BBICTYNIAIOT CBOCOOPA3HBIMU «MapKEpaMm» HALMOHAJIBHONW MAECHTHYHOCTU U ca-
MOUJICHTHYHOCTH, BXOJISl B CHCTEMY OOpa3HBIX CPEJCTB SI3bIKA U TTAPEMHOJIOTHYE-
ckuii GoHA (B cOCTaB YCTOMUYMBBIX (DONBKIOPHBIX (POPMYII, MOCIOBHL, HOTOBO-
POK): 4 0a Kawia — nuwA HaAWa; U s mam oo, MéO, NUGO NUL.

6. Kpome cBoero ObITOBOr0 (DyHKIIMOHUPOBAHUS, TPAJIUIIMOHHBIC HALINO-
HaJIbHBIE ONI0Ja OKa3bIBAIOTCS CBSA3aHBI C PUTYaIbHBIMU JIEHCTBUSIMH B pas-
JMYHBIX 00psiax, Iie BRIIOJHIIOT Marndeckylo (yHKIHUIO, a KyJIMHApHAS JIEeK-
CHKa HAIlOJIHAETCS B COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTaX CAKPaJIbHBIM CMBICIOM H
HeceT 00psA0BOE 3HAUEHUE: XJ1e0 U 6UHO B XPUCTHAHCKUX LEPKOBHBIX 00ps-
nax, OUHbBL, RUPO2, KAWA, KUCelb B PYCCKUX CBaJeOHOM M MOXOPOHHOM 00-
psnax [15]. Tlo muenuto psaa uccnemoBareneit (H.D. Cymios, O.M. Dpeii-
NeHOepr), Tparesa Bcerjia HOCUT B TOH WIIM WHOU CTENCHH PUTYaTU3UpOBaH-
HBII XapakTep, a HAaUMEHOBAHMUsS KyIIAaHUW HECYT el M CHUMBOJIMYECKUI
cmbicn. Ena B menom siBisiercsi cumMBOJIoM OoratcTBa, H300MIINs, OJlaromnoiryd-
HOM ’KM3HH, C YeM CBsi3aHa TPaJULMsi MHOTO €CTh B IIpa3fHUKHU, Ha CBaabOe, Ha
MMOMHMHKaX. DTO OTPa3wiIoch, HapUMEP, B PYCCKUX TOTOBOPKAaX HaeaAcs, Kax
0ypaK HA UMEHUHAX | HA HOMUHKAX ‘CITUITKOM MHOTO Chell’. B Kaxmoit Kyib-
Type NPUCYTCTBYET U ApyTrasl TpaJuLHs — OTKA3bIBATHECA OT €bI KAK OT CUMBO-
J1a 3eMHBIX OJIar B MOJIB3Y OJIar TyXOBHBIX BO BPEMs IIOCTOB, aKTUBHOM JAyXOB-
HO¥ paboTh! (OubICicKUil ahopu3M He X1e00M eOUnbIM HCUB UeN06€K).

CrenoBaTenpHO, Ha3BaHUA NMPOJYKTOB IHUTAHMS, ONION M KyIIaHUH, UX
Ka4yecTB, a TAaKXe IMPOIECCOB MX MPUTOTOBICHUS M yHOTpeOIeHHus o0iajgaroT
SPKO BBIPAKEHHOM HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH crennukoii, a B cBoeM 00pas3-
HOM (pyHKIIMOHMPOBAHUH OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH HAIlMOHAJIBHOTO MHPOBHUE-
HUSI 1 MUPOIIOHUMAHHUS, CIIy>KaT SIPKUM IPUMEPOM 00Pa3HOTO OTPasKeHUS Ne-
CTBHTEIILHOCTH B si3bIke, (HOopMHpYIOT MeTadopudyeckuil (parmMeHT Haiuo-
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Jexcuko-gppaseonozuueckoe none KyaiuHapHsIx 0opazos

HaJILHOH KapTHHBI MHpa. Jlekcuko-(hpa3eosioruueckoe mose, SKCIUTUIHPYIO-
niee CUCTeMy OOpa3HbIX U CHMBOJIMYECKHUX CMBICIOB, CBSI3aHHBIX C OJIIOZaMuU
TPaJUIMOHHOW KyXHH, a TaKKe WX (QYHKIHOHHpPOBaHHE Ha OBITOBOM M ca-
KpaJIbHOM YPOBHSX, BOIUIOIIAET «KYJMHAPHBIM KOI» HAIlMOHAJIBHOM KyJIbTY-
PBI, KOTOPBI MOKHO pacCMaTpUBATh KaK CPEACTBO HALMOHAIBHON WACHTU(U-
Kallul U CaMOMJCHTU(HUKALINY.
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LEXICO-PHRASEOLOGICAL FIELD OF CULINARY IMAGES IN THE RUSSIAN
AND ITALIAN LANGUAGES
Yurina E.A.

Summary. Within the framework of anthropological approach to language the problem of lin-
guistic manifestation of «cultural codes» in semantics of image-bearing words and expression is
examined. Lexico-phraseological fields are described, making explicit the system of culinary
images in the Russian and Italian languages.

Key words: cultural culinary code, metaphor, image-bearing words and expressions, lexico-
phraseological field.
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